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CONSEIL DE LA REGION
DE BRUXELLES-CAPITALE

BRUSSELSE
HOOFDSTEDELIJKE RAAD

SESSION ORDINAIRE 1989-1990

10 MAI 1990

GEWONE ZITTING 1989-1990

10 MEI 1990

PROJET DE REGLEMENT

relatif aux redevances a percevoir
pour 1'enlevement de dechets

industriels, commerciaux ou assimiles
et pour les enlevements speciaux

ONTWERP VAN VERORDENING

met betrekking op de te innen retributies
voor net ophalen van mjverheids-, handels- of

daarmee gelijkgestelde afval,
en de speciale ophalingen

AMENDEMENTS

a annexer au rapport

AMENDEMENTEN

bij het verslag toe te voegen

?1

Article 7

Au littera b), remplacer Ie 1" tiret par ce qui suit :

« Le montant de la redevance est facture par conte-
neur vidange. Chaque conteneur est facture a 300 F. »

Nr. 1

Artikel 7

Littera b), eerste gedachtenstreep te vervangen als
volgt:

« Het bedrag van de retributie wordt aangerekend
per leeggemaakte container. Voor eike container wordt
300 fr. aangerekend. »

JUSTIFICATION

La regle de degressivite du prix est une pratique commerciale qui
ne tient pas compte d'une necessaire volonte de limitation des
dechets produits. U ne faut aucune tarification qui incite le
producteur de dechets a produire plus.

VERANTWOORDING

De regel van de progressieve prijsvermindering is een handels-
praktijk die geen rekening houdt met de noodzakelijke wil de
geproduceerde afval te beperken. Er moet geen tarifering zijn die
de afvalproducent aanzet meer te produceren.



A-46/4- 89/90 — 2 — A-46/4- 89/90

?2 Nr.2

Article 7 Artikel 7

Remplacer Ie littera d) par ce qui suit:

« d) Le service de la Proprete publique met a la
disposition des abonnes qui produisent plus d'un m3 de
verre par quinzaine, un conteneur reserve d la collecte
du verre. La vidange de ce conteneur est gratuite pour
autant qu'il ne contienne que du verre. »

Littera d), te vervangen als volgt:

« d) De openbare reinigingsdienst stelt een voor
glaspphaal gereserveerde container ter beschikking van
de abonnees die meer dan 1 m3 glas produceren per
veertien dagen. Het leegmaken van deze container is
gratis voor zover hi] alleen glas bevat. »

" JUSTIFICATION

La mise a disposition de conteneurs & verre doit etre obligatoire
afin de favoriser systematiquement le recyclage.

VERANTWOORDING

Het ter beschikking stellen van glascontainers meet verplicht zijn
om het recycleren systematisch te bevorderen.

?3 Nr.3

Article 15 Artikel 15

AU littera b), 3" tiret, remplacer le montant
« 4.000 F » par «• 2.5061 F. »

Littera b), derde gedachtenstreep, het bedrag
« 4.000 fr. » te vervangen door « 2.500 f r . »

JUSTIFICATION

II faut encourager les operations de propret6 qui pr^voient des
collectes selectives.

VERANTWOORDING

Reinheidsacties met selectieve ophalingen moeten aangemoedigd
worden.

?4 Nr. 4

Article 16 Artikel 16

Remplacer cet article par la disposition suivante :

« Art. 16. — Dans tous les cos, d I'exception de
I'enlevement excliisif du m3 prevu a I'article 13, point 1,
line redevance de 150 F sera facturee pour couvrir les
frais de deplacement. »

Dit artikel te doen vervangen als volgt:

« Art. 16. — In alle gevallen, met uitzondering van
de exclusieve ophaling per m3 bepaald in artikel 13,
eerste lid, wordt er een retributie van 150 fr. aangere-
kend voor de verplaatsingskosten. »

JUSTIFICATION

En 1989 les frais de displacement (deja prevus) ont represente
1.188.900 F.

VERANTWOORDING

In 1989 bedroegen de (reeds voorziene) verplaatsingskosten
1.188.900 fr.
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